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Isäni Reinon ja äitini Vuokon muistolle









ESIPUHE


Isäni, historioitsija Reino Kallio tutki Pohjalaisia -näytelmää, kun hän kirjoitti tietokirjaansa Häiriköintiä ja henkirikoksia 2011. Hän pani merkille, kuinka huomiota herättävän autenttisesti Pohjalaisia kuvasi hänen kotiseutunsa Lapuan historiallisia oloja. Teoksen vuorosanoista ilmeni Lapuan pitäjän vanha hallitussääntö, mikä oli hänen mielestään vaatinut syvää paikallistuntemusta.


Kun isäni esitelmöi puukkojunkkareista Alahärmässä 2012, sikäläiset sukututkijat pyysivät häntä selvittämään paikallista perimätietoa, jonka mukaan Pohjalaisia ei olisikaan Artturi Järviluoman oma luomus, vaan pohjautuisi Anton Kankaan kadonneeseen Härmäläisiä –käsikirjoitukseen. Tehtävä sopi isälleni, sillä hän oli monissa eri yhteyksissä verrannut muistitietoa Lapuan alueella kirjallisiin dokumentteihin ja oli perillä suullisten lähteiden luotettavuudesta Härmän seudulla. Alahärmä kuului vanhaan Lapuan pitäjään Pohjalaisten tapahtuma-aikana 1850.


Tutustuessani isäni tutkimuksiin, huomasin, että Pohjalaisten luonnoksia säilytetään Suomalaisen kirjallisuuden seuran arkistossa. Kehotin häntä perehtymään niihin. Isäni ehdotti tällöin, että kirjoittaisin Anton Kankaasta lyhyen elämäkerran.
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Näin teinkin ja kaksi artikkelia Anton Kankaasta ilmestyi 2013 ja 2014 eteläpohjalaisissa paikallishistorian lehdissä.


Tekijyys oli aiheena kiinnostanut minua kauan. Väitöstutkimukseni yhteydessä Teknillisessä Korkeakoulussa (TKK) vuosituhannen vaihteessa törmäsin ilmiöön nimeltä ”tekijyyden inflaatio”: Tieteellisiin julkaisuihin merkittiin hyvin löyhin perustein tekijöiksi erilaisia projektikumppaneita ja esimiehiä. Näistä jälkimmäiset saattoivat vaatia nimeään julkaisuun pelkästään sillä perusteella, että he tekivät viimekätisen laaduntarkastuksen, vaikka muuta kontribuutiota työhön ei ollut. Tekijäluettelot tuppasivatkin paisumaan yleensä 3-15 nimeä pitkiksi, vaikka varsinainen tieteellinen panos oli yleensä 1-3 ihmisen aikaansaama.


Jos pelkkä laadunvarmistus riitti tekijäksi pääsyyn, eivätkö myös tieteellisten julkaisujen vertaisarvioijat tai tieteellisten lehtien editorit pitäisi mainita sellaisina? Ongelmia oli myös tekijäjärjestysten ilmoittamisessa. Tutkimuseettisen neuvottelukunnan1 mukaan julkaisun päätekijää ei tarvinnut mainita ensimmäisenä, vaan se suositti, että noudatettaisiin tieteenalakohtaisia käytäntöjä. Joillain aloilla työtä valvova professori on tapana mainita ensimmäisenä tekijänä. Tällöin kunnia julkaisusta voi päätyä väärälle ihmiselle, sillä yleisenä tapana on viitata vain ensimmäiseen tekijään.


Ajatelkaamme, jos tällaista käytäntöä sovellettaisiin kaunokirjallisuuteen. Otetaan esimerkkinä vaikkapa Franz Kafkan kuuluisa romaani Oikeusjuttu (Der Prozess), jonka kirjoittajiksi kerrottaisiin Leonhard, Kafka ja Brod.


Rudolph Leonhard oli avant garde kustantamon (Verlag die Schmiede) edustajana tarkastanut työn laadun ja oli vastuussa julkaisemisesta, joten hänen nimensä olisi ensimmäisenä. Max Brod kokosi ja editoi romaanin kuolleen ystävänsä jälkeensä jättämistä käsikirjoituksista ja muistiinpanoista, joten myös hänellä olisi pääsy tekijäluetteloon.2 Muuan Franz Kafkakin mainitaan, mutta teokseen viitattaisiin kuitenkin Leonhard et al., Oikeusjuttu.


Tavoissa ilmaista tekijät kirjallisuudessa ja taiteessa on puutteensa:


Julkisuuden henkilöiden omaelämäkerroilla on monesti kirjoittajia, joiden nimiä ei julkisteta. Tämä usein markkinointisyistä ja siksi, etteivät haamukynäilijät halua nimeään opuksen kanteen. Oikeiden kirjoittajien pimittäminen on kuitenkin lukijoiden harhaanjohtamista.


Yksi Wolfgang Amadeus Mozartin pääteoksista Requiem on tapana merkitä; Mozart, kesk., millä viitataan keskeneräisyyteen. Teos on kuitenkin täysin valmis. Wolfgang Amadeus Mozartin oppilas Frans Xaver Süssmayr viimeisteli sen. Oikea tekijämerkintä sille olisikin Mozart-Süssmayr. Se miksi jälkimmäisestä muusikosta vaietaan, liittynee Mozartin ympärille pyörivään nerokulttiin. Kahdella tekijänimellä esitettävä Requiem himmentäisi Mozartin mainetta suurena säveltäjänä.


Hella Wuolijoen nimissä julkaistu kuunnelmasarja ja romaani Työmiehen Perhe näyttää osittain perustuvan puuseppä Frans Rantasen kadonneisiin käsikirjoituksiin, joita viimeksi mainittu oli lähettänyt Yleisradioon 1940-luvulla. Teosten tekijäksi ilmoitetaan edelleen pelkästään Wuolijoki, vaikka Rantanen olisi aihetta mainita toisena kirjoittajana.


Gustaf von Numersin Elinan Surma -näytelmän laadinnassa oli Kaarlo Bergbomilla huomattava osuus. Miesten välille puhkesi riita, sillä Bergbom halusi teokseen nimensä von Numersin rinnalle, mistä viimeksi mainittu kieltäytyi.3 Von Numersin sijaan oikeampi tekijämerkintä olisi von Numers-Bergbom.


Pohjalaisia -näytelmä esitetään yhä puhtaasti Järviluoman aikaansaannoksena, vaikka isäni esitti jo 2012-2014, että tekijöiksi tulisi mainita sekä Kangas että Järviluoma. Perusteita olisi jopa pelkän Kankaan ilmoittamiseen kirjoittajana. Tällöin Järviluoma ajateltaisiin teoksen dramaturgiksi.


Juhlistin Kankaan syntymän 150-vuotispäivää 6.9.2017 ja laadin kadonneesta Härmäläisiä -näytelmästä suuntaa-antavan rekonstruktion Pohjalaisten säilyneiden luonnosten avulla. Aiheesta kiinnostui Ntamo-niminen pienkustantamo. Sen valitsema kirjallisuudentutkija Hanna Karhu ehdotti, että luonnokset sekä Pohjalaisten loppuversio julkaistaisiin tarkan analyysin kera. Tämä sopi minulle, sillä tunsin käsikirjoitukset hyvin. Samalla syventäisin merkittävän, mutta vähän tunnetun kirjailijan Anton Kankaan henkilökuvaa ja esittelisin muutaman isäni aiemmin julkaisemattoman ajatuksen aiheesta. Ntamossa ilmeni kuitenkin vakavia aikataulu- ja muita ongelmia. Teos julkistetaankin nyt BOD-kustanteena.


Toivon kirjani aikaansaavan muutosta siihen, kuka mainitaan Pohjalaisten kirjoittajana. Jos vanha tekijämerkintä säilyy, varkaus on kannattanut, vaikka siitä olisi jääty kiinni.


Ilmoitettakoon tekijät totuudenmukaisesti, niin tieteissä kuin taiteissa!


Helsingissä 4.3.2024.


Timo Kallio









POHJALAISIA


– KUULUISA KANSANNÄYTELMÄ


JA SEN KIEHTOVAT SYNTYVAIHEET
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VAIKUTUSVALTAINEN DRAAMA


Kansannäytelmä Pohjalaisia kantaesitettiin 2.10.1914 Kansallisteatterissa Helsingissä. Sen viimeisteli vapaa toimittaja Artturi Järviluoma (1879-1942). Teoksen teema oli päivänpolttava; suuriruhtinaskunnan autonomiaa oltiin purkamassa ja Pohjalaisten nähtiin vastustavan venäläistämistoimia. Vuoteen 1917 mennessä näytelmää oli esitetty 2000 kertaa, enemmän kuin mitään muuta suomalaista teatterikappaletta siihen asti.4 Suosio ilmensi suomalaisten poliittista vastarintaa sortokaudella.


Pohjalaisten asema oli 1950-luvulle asti saman tapainen kuin Väinö Linnan Tuntemattoman Sotilaan.5 Teos rakensi kansakunnan henkistä perustaa. Se puhutteli maalaisia,6 köyhälistöä ja kulttuuriväkeä; nostatti valkoista kansallistuntoa, mutta menestyi myös työväennäyttämöillä.


Leevi Madetojan ”kansallisooppera” Pohjalaisia kantaesitettiin 1924. Samannimiset mykkä- ja äänielokuvat ilmestyivät 1925 ja 1936. Pohjalaisten päähenkilön mukaan nimettiin Jussi-paita, josta muodostui pohjalaisuuden symboli. Samainen Jussi komeilee myös Jussi-patsaassa, jolla elokuvantekijöitä on palkittu 1944 alkaen.


Lakeuden asukkaisiin Pohjalaisia piirsi lähtemättömän jäljen: Muun muassa Pentti Virrankoski (1984) ja Heikki Ylikangas (1990) ovat korostaneet, kuinka pohjalainen identiteetti perustui suurelta osin tähän teokseen.7 Klassikkonäytelmä innoitti synnyinmaakuntansa kirjailijoita, kuten Antti Tuuria romaanisarjassaan Pohjanmaa 1982-1997.8


Pohjalaisia käännettiin 11 eri kielelle. Se keräsi laajaa huomiota etenkin Virossa, Latviassa ja Pohjois-Amerikassa 1920-1930-luvuilla.9 10


POHJALAISTEN LUONNOKSET JA TEKIJÄEPÄILYT


Oliko juhlittu draamasaavutus kuitenkaan ilmoitetun tekijänsä luomus? Eri puolilla Suomea liikkui väitteitä, joiden mukaan Järviluoma ei olisi sen varsinainen kirjoittaja. Alahärmäläinen Antti Hilli kertoi tunnistaneensa vuonna 1914 Pohjalaisia samaksi kuin Anton Kankaan kirjoittaman, mutta hävinneen Härmäläisiä -näytelmän. Kangas (1867-1904) oli kotoisin samaiselta Härmänkylältä kuin Hilli. Hän oli aktiivinen nuorisoseuramies, opiskellut lakia, kieliä ja kirjallisuutta ja kääntänyt novelleja.11


Pohjalaisten neljää luonnosta säilytetään Suomalaisen kirjallisuuden seuran arkistossa. Tässä julkaistaan niistä ensimmäinen. Sitä on täydennetty otteilla lopuista luonnoksista. Niiden sekä muun aineiston avulla perehdytään teoksen kirjoittajakysymykseen. Arvioidaan, minkä tyyppinen näytelmän muistettu alkuteksti, Härmäläisiä oli. Samalla valotetaan vuorosanojen taustoja ja poikkeamia viimeisteltyyn näytelmään, joka julkaistaan uudestaan vuoden 1916 painoksen mukaisena. Katsojalle tai lukijalle hengentuote avautuu uudenlaisena, kun sen syntytausta tehdään tutuksi.


Alkuperäisluonnoksia kaunokirjoista on Suomessa julkaistu vain joitakuita (mm. Aleksis Kiven kirjojen kriittisten editioiden yhteydessä). Harvoista merkittävistä teoksista ne ovat säilyneet yhtä hyvin. Pohjalaisten luonnosversiot ovat siitä erityisiä, että ne perustuisivat jonkun muun laatimaan pohjatekstiin.


Pohjalaisia olisi huomattavin suomalainen plagiaatti.12 Tapaus on ainutlaatuinen jopa kansainvälisesti.


NÄYTELMÄN VALMISTUMINEN JA JUONI


Järviluoma viimeisteli Pohjalaisia loppuvuodesta 1913. Häntä tukivat eteläpohjalaiset ystävänsä Toivo Kuula sekä Jalmari Lahdensuo. Jälkimmäinen toimi Kansallisteatterin apulaisjohtajana ja ohjaajana. Järviluoma sijoitti näytelmään kansanlauluja, jotka oli kerännyt yhdessä Kuulan kanssa 1907. Näistä muutamia Kuula oli sovittanut ja tehnyt tunnetuiksi.13


Esikoisteos uhkui patrioottista Pohjanmaan henkeä. Sen vaiherikas juoni kertoo parista loppukevään päivästä pohjalaisessa maalaiskylässä noin 1850.


Ensimmäinen näytös


Antti Hanka palaa tutkintovankeudesta kahlehdittuna Harrin taloon. Häntä kyyditsee nuori vanginkuljettaja Jussi Harri. Häjy-suutari oli pilkannut Antin morsianta Maijaa, mistä tulistuneena Antti oli puukottanut suutaria. Harrin talon isäntä Erkki Harri käy pitkän dialogin toisen vanginkuljettaja Koljolan kanssa körttiläisyydestä, häjyistä ja paikkakunnan vallesmannin harjoittamasta väkivallasta. Talossa asuu koturina Salttu, joka juopottelee ja metelöi Kaappo-rengin kanssa. Kaisa ojentaa miestään Salttua juopottelusta.


Aisakellon ääni kuuluu vainiolta - vallesmanni saapuu. Hän haluaa katsoa Antti Hangan vankipassin ja vaatii talonpoikia ottamaan lakin päästään. Kun talopojat niskuroivat, vallesmanni uhkaa tuoda kasakoita talonpoikien riesaksi. Jussi Harri kieltäytyy ottamasta lakkia päästään. Vallesmanni huutaa hänelle, että ”Lurjus!” lyöden piiskan varrella lakkia.


Kun suuttunut vallesmanni on poistunut, jännitys laukeaa ja Maija alkaa saarnata körttiuskoa. Erkki Harri hermostuu Maijan puheista ja hän päättää körttejä ärsyttääkseen järjestää talossaan tanssit.


Toinen ja kolmas näytös


Väki valmistautuu tansseihin samalla, kun Heikki saarnaa viinattomuuden ihanuutta. Jussi kannustaa Heikkiä, mutta repii oman raittiuslupauksensa, sillä haluaa olla vapaa sitoumuksista. Körttiläinen Hilapielen Heta painostaa Maijaa riisumaan korut ja varoittaa maailmallisista turhuuksista.


Tansseihin tunkeutuu Karjanmaan Köysti kymmenen häjyn kanssa. He aikovat varastaa lampaita. Jussi puolustaa taloa ja on ajautua puukkotappeluun. Riita päättyy painiotteluun, jonka Jussi voittaa. Tanssien aikana Liisa ja Jussi rakastuvat. Kuullaan myös, että Antti on tuomittu Siperiaan vietäväksi. Vallesmannia syytetään kohtuuttoman tuomion aikaansaamisesta. Herastuomari kertoo, että vallesmanni on päättänyt sijoittaa taloihin kasakoita, mikä on talonpojista nöyryyttävää.


Väärämielinen vallankäyttö laukaisee konflikteja: Heta kehottaa Maijaa varastamaan,mikä aikaansaa riidan. Maija auttaa Antti Hangan karkaamaan.Paosta kerrotaan vallesmannille, joka kuulustelee yhdessä kriivarin ja herastuomarin kanssa talonpoikia. Vallesmanni syyttää kuulusteluissa Antin karkaamisesta Jussia. Sen päätteeksi hän ruoskii Jussia laittomasti herastuomarin varoituksista piittaamatta. Toteutuu herastuomarin ennustus kapinasta –joesta joka”tulvii yli äyräidensä ja särkee tieltään kaiken.” Piiskattu Jussi puukottaa vallesmannin kuoliaaksi ja vallesmannin pistoolin laukaus surmaa hänet. Kuolevan Jussin kuuluisa viimeinen repliikki tiivistää Pohjalaisten kansallismielisen sanoman: ”Näen kansan kulkevan kirkkahin otsin. Se kansa ei koskaan nöyrry ruoskaa tottelemahan.”


ANONYYMINA KANSALLISTEATTERIIN


Lahdensuo esitteli uunituoreen käsikirjoituksen Kansallisteatterin johtokunnan kirjalliselle jaostolle talvella 1914. Tekijää ei tässä yhteydessä kerrottu. Jaoston jäsenistä Eino Kalima ja Kaarle Laurila luulivat draamanlaatijaksi Santeri Alkio-ta, Juhani Aho puolestaan Lahdensuota.14


Ensikäsittelyssä Juhani Aho ja Santeri Ivalo vastustivat kappaleen pääsyä ohjelmistoon ja asia jäi pöydälle. Toisella yrittämällä huhtikuussa 1914 Pohjalaisia hyväksyttiin. Taustalla oli Ahon kannanmuutos. Hän tosin hymähti, ettei näytelmä olisi mikään kassamagneetti.15 Lahdensuo oli päätöksenteon aikana (20.3.1914) nimitetty Kansallisteatterin pääjohtajaksi syyskaudesta 1914 alkaen,16 mikä lienee vaikuttanut näytelmän läpimenoon.


Kun Pohjalaisia harjoiteltiin, maailma pauhui: Ensimmäinen maailmansota oli syttynyt heinä-elokuun vaihteessa 1914. Kansallisteatterin henkilökuntaa jäi Saksaan sotavangeiksi.17 Produktion johtaja Lahdensuo ehti onnekseen palata Suomeen opintomatkaltaan Keski-Euroopasta ennen kuin sota puhkesi.18
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Loppukesästä 1914 pelättiin, että Saksa hyökkäisi Suomen rannikon kautta Pietariin, ja että Kansallisteatteri tuhoutuisi taisteluissa, sillä se sijaitsi strategisesti tärkeän päärautatieaseman vierellä.19


Syyskuussa 1914 paljastettiin, että Pohjalaisia oli kirjoittanut suhteellisen tuntematon lehtimies, Artturi Järviluoma.20


SUURI LÄPIMURTO


Kantaesitys 2.10.1914 oli huikaiseva menestys suursodasta huolimatta. Lehdistössä kuvattiin tunnelmia:”Kun esirippu laski, olivat suosionosoitukset vallan kiihkeitä. Tekijä huudettiin esille useita kertoja ja tervehdittiin häntä hyvä- ja eläköön-huudoilla.”21 Ensiarviot olivat ylistäviä:”Pohjalaisia tempaa katsojan mukaansa vastustamattomasti ja kiinnittää mielen.” "Valtava kansannäytelmä.” "Tekijä on onnistunut esittämään pohjalaisten entisiä oloja kirkkain värein ja luomaan niistä värisyttäviä kuvia.” 22 23 24 Lahdensuo onnistui ohjauksessaan ja lavastuksessaan, jonka pohjalaista prameutta muisteltiin pitkään jälkeenkin päin.25


Kustantaja oli alkusyksystä 1914 hylännyt näytelmän vahvan kritiikin kera.26 Succé Kansallisteatterissa muutti suhtautumista ja draamakappale ilmestyi kirjana marraskuussa 1914.


Vain kuukausi kantaesityksestä Pohjalaisille hurrattiin Tampereella27 ja joulukuun alussa 1914 häjyt valloittivat Turun.28


Kriitikot kiittelivät yksimielisinä näytelmän etnografista luonnetta: Koskelaisesta: ”Pohjalaisten tekijä on sukeltanut syvemmälle heimonsa sieluun ja kohottanut sieltä näkyviin voimia ja aatteita, jotka herättävät vastakaikua jokaisen meidän rinnassamme.” 29 Tampereen Sanomat nosti hattua: ”Pohjalaisia kohoaa paljon yläpuolelle tavallisten kaavamaisten kansankuvaustemme” 30 Viljo Tarkiaisesta teos toi mieleen Härmän ja se oli sovitettu "kansantieteellisesti mielenkiintoisesti." 31 Rahvaseen vetosi näytelmän sääty-yhteiskunnan vastaisuus: "Te-te-te olette raakalaisia!" ärjyy ylemmyydentuntoinen vallesmanni talonpojille, kun hän hoitaa virka-asioita. Ajan hermolle osui myös Pohjalaisten raittiusaihe. Kieltolaki oli säädetty 1907 ja se astui voimaan 1919. Raittiuskysymys puhutti laajoja kansanjoukkoja.
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Kansallisteatterin kirjallisen jaoston jäseniä, jotka olivat päättämässä Pohjalaisten pääsystä näyttämölle. Santeri Ivalo jäi lopulta ainoaksi, joka vastusti, mitä Laurila ja Paavolainen ovat pitäneet yllättävänä. Ivalo oli erityisen perehtynyt sensuurioloihin [1]. Pelkäsikö hän, että viranomaiset reagoisivat Pohjalaisiin kätkettyyn venäläisvastaisuuteen? Häiritsikö tekijättömyys? Kuvat: Museovirasto, finna.fi.
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Painoylihallitus (vasemmalla, Aleksanterinkatu 4 Helsinki), joka ”lepsuili” ja myönsi sotasensuurista huolimatta Pohjalaisille esitysluvan 3.9.1914. Teos kuitenkin provosoi kapinaan ja loukkasi virkakuntaa ja venäläistä sotaväkeä. Tällainen johti usein esitys- ja myyntikieltoon tai syytteeseen [2] Nähtävästi Pohjalaisten arkaluonteiset teemat olivat riittävästi kätkettyjä historialliseen asuun. Oikealla yliasiamies Wainio, joka mainitaan lupamerkinnässä. Kuvat: Museovirasto, finna.fi.





Ensikädessä katsojiin vaikutti kuitenkin teoksen isänmaallisuus. Näytelmän nöyryyttävä, ruotsinkielinen vallesmanni rinnastui venäläiseen miehittäjään. ”Minä kutsun komppaniallisen kasakoita,” kuuluu nimismiehen avainrepliikki. Sortokauden vastainen teema oli kantaesityksen jälkeen entistä ajankohtaisempi, sillä marraskuussa 1914 vuoti julki Tsaari Nikolai II:n allekirjoittama salainen lainsäädäntöohjelma, ”suuri venäläistämisohjelma”. Suomalaiset tulkitsivat, että tarkoituksena oli hävittää suuriruhtinaskunnan autonomia.32


Sortokausiaihe oli poliittisesti arka. Voimassa oli ensimmäisen maailmansodan aikaansaama sotasensuuri. Viranomaisten reaktioiden pelossa puhuttiinkin kierrellen ”vapausnäytelmästä”: Vaasa-lehti suitsutti 26.1.1915: ”Pohjalaisten ajan ja tapain kuvausta kannattaa kirkas aatteellinen tausta. Pohjalaisia on wapauden rakkauden ”korkea weisu.” Lahdensuosta 1917 ”Valtava, sammumaton vapausaate on Pohjalaisten läpikäyvänä motiivina.” 33 Koskelainen uskalsi 10.12.1914 suoremminkin viitata Venäjän painostukseen: ”Pohjalaisia on syntynyt ajan kuohuista ja tätä aikaa varten. Sen miehekkäät pohjalaiset ihanteet saarnaavat tervettä oppia raukkamaisena ja orjamielisenä aikana. Saarnaavat, sillä kansallisesta teatterista voi toisinaan tulla kansallinen kirkko.” 34 Alkuvuodesta 1915 mainittiin, että ”Pohjalaisia on suomalaisille mitä Wilhelm Tell sveitsiläisille.” 35


Järviluomaa kehotettiin pakenemaan maasta pian kirjaversion julkaisun jälkeen. Pelättiin, että Pohjalaisten painos takavarikoitaisiin ja että hänet lähetettäisiin Siperiaan.36 Viranomaiset eivät kuitenkaan aktivoituneet.37 Ilmeisesti heiltä jäi näytelmän kumouksellinen luonne havaitsematta.38


Puutteita Pohjalaisissa?


Estradien uutta lempilasta myös arvosteltiin. Tarkiainen moitti näytelmän paikoittaista ”muodottomuutta.” 39 Alexander Slottesta teos oli varsin kunnollinen, mutta se eksyi paikoin episodeihin.40 Helmi Krohn ynseili Valvojassa 1914: ”Pohjalaisten sommittelu on kovin löyhää ja jännityksestä huolimatta siinä on runsaasti kuolleita kohtia, joita laulut tavallaan vieläkin enemmän alleviivaavat. Sillä laulut - ovat ikään kuin päälle liimattuja koristeita.” Loppupäätelmä oli penseähkö: ”Pohjalaisia ei mielestäni merkitse erikoisempaa voittoa kotimaiselle näytelmäkirjallisuudellemme, mutta paikalliskuvauksena sillä on kyllä ansionsakin.” 41 Olaf Homén lyttäsi Järviluoman Dagens Pressissä: ”Tuntuu melkein tyrmistyttävältä tekijän osoittama häikäilemätön välinpitämättömyys kaikesta muusta paitsi suosionosoituksista. Ns. taiteesta hän ei välitä hitustakaan.” 42


Merkittävä näytelmä


Mutta Pohjalaisten voittokulku jatkui soraäänistä välittämättä. Talvella 19141915 vetonaulateos hurmasi Oulussa, Joensuussa, Lahdessa, Kuopiossa, Muuramessa, Heinolassa ja muualla. Viipurilaiset osoittivat suosiotaan voimakkaasti. Kaikki kaupungin lehdet kehuivat teatteridebyyttiä.43 Kauhavalla ”yleisö ihaili silmän värähtämättä…” 44 Vaasa haltioitui 26.1.1915: ”Järviluoma on kirjoittanut näytelmän, wäkewän ja werewän niin kuin sen kansan elämäkin, jota se kuvaa. Pohjanmaan willi runeus esiintyy Pohjalaisissa täydessä kukoistuksessaan.” Kajaanilaisarvioija kehui syksyllä 1915: ”Kappaleen sisältö on kuin kyyneleistä hymyä.” … ”Yhdellä iskulla sen (Pohjalaisten) tekijä, Artturi Järviluoma, sijoittautui kansanelämän kuvaajien eturintamaan.” 45
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Kaarle Laurila 1920-luvun lopulla kotikirjastossaan. Hän toimi Helsingin yliopiston taidefilosofian dosenttina ja professorina. Laurila oli Kansallisteatterin johtokunnan jäsen 1913-1917. Hänen taidekäsitystään oli pidetty kansallismielisenä [3]. Kuva: Museovirasto, finna.fi.





Kaarle Laurila kynäili Valvojaan joulukuussa 1914 kritiikin, jossa hän oikoi Helmi Krohnin aiempaa nuivaa arviota samassa lehdessä. Hän oli alkuvuodesta 1914 kannattanut Pohjalaisten pääsyä ohjelmistoon Kansallisteatterin johtokunnassa.


Laurila kohotti sen parhaimpiin suomalaisiin kansannäytelmiin, mitä Aleksis Kiven jälkeen oli kirjoitettu. Teoksen rakenteessa ilmeni ”epäämätön draamallinen vaisto”. Laurila havaitsi harhaotteitakin, ”mutta nämä heikkoudet olivat sangen mitättömiä ansioitten rinnalla”… ”Luonnekuvausta täytyy pitää yleensä sangen onnistuneena. Jussi on tosin jonkin verran romantisoitu” … ”Mutta useimmat muut kappaleen henkilöhahmoista ovat sangen persoonallisesti nähtyjä ja osuvasti kaavailtuja”… ”Niin jo Maija Harri, vielä enemmän nuori viehättävä Liisa, Karjanmaan Köysti, vieläpä nimismies kriivareineenkin, mutta ennen kaikkea surullislystinen koturipari Kaisa ja Salttu.” 46


Järviluomalle myönnettiin Pohjalaisista Kaarlo Bergbom -palkinto 1916.47


Kansainvälistä menestystä


Pohjalaisista alettiin sorvata unkarinkielistä käännöstä heti kantaesityksen jälkeen 1914.48 Vuonna 1917 se näki päivänvalon venäjänkielisenä laitoksena. Pian tämän jälkeen Pohjalaisia esitettiin laajasti Yhdysvalloissa ja Kanadassa. Friedrich Egen laatima saksannos ilmestyi 194249 ja teosta näyteltiin eri puolilla Keski-Eurooppaa 1940- ja 1950-luvuilla. Draama puhutteli myös Venäjän vallasta vapautuneita kansoja: Puolassa Pohjalaisia oli tiettävästi ensimmäinen maassa näytelty suomalainen näytelmä. Se juhlisti Varsovan uuden kansanteatteritalon vihkiäisiä marraskuussa 1923.50 Kun Suomen ja Latvian presidentit tapasivat Riiassa 1926, heitä vastaanotti Pohjalaisia juhlanäytäntö Latvian Kansallisteatterissa.51 Vientivaltti hurmasi myös Viron Kansallisteatterissa52 ja lukuisilla näyttämöillä Baltiassa 1920-luvulla.53 Latvian valtio palkitsi Järviluoman kolmen tähden ritarimerkillä.54


Kotimaisia tulkintoja


Pohjalaisia säilyi pitkään yhtenä Suomen suosituimmista näytelmistä. Näytösten lukumäärä ylitti 5000:n 1950-luvun lopulla.55 Ammattiteatterit ja nuorisoseurat kunnostautuivat näyttämölle panijoina. Motiivit olivat sangen muuttumattomat: Puukkojunkkariromantiikka ja isänmaallisuus houkuttelivat katsojia. Esitykset Etelä-Pohjanmaalla ilmensivät kotiseutuhenkeä ja perinteiden vaalintaa.


Kortesjärvellä syntyi nuorisoseurojen yhteistyöllä Pohjalaisia -musikaali 2012, mutta tämän jälkeen draamaa ei nähty estradeilla moniin vuosiin. Teoksen tekijäkysymys nousi tuolloin laajemmin julkisuuteen, mikä näyttää hämmentäneen teattereita.


Näytelmä teki komean paluun 2021 Kokkolan kaupunginteatteriin. Ohjaaja Juha Luukkonen oli sovittanut sen omintakeisesti ja voimakasotteisesti. Lavalla vieraili Tuomari Nurmio, joka lauloi puukkojunkkariaiheisia lauluja. Yleisradion Kaje Kojonen hehkutti kokonaisuuden olleen ”raju ja vaikuttava.” 56


Luukkonen arvioi Pohjalaisia tuoreesta näkökulmasta. Hänestä sen kantavana teemana oli rakkaus, eritoten rakkaus väkivallan keskellä.57 Järviluoman elinaikana oli kirjallisuudentutkija Wilho Suomi 1936 painottanut Pohjalaisten perustumista heimoluonteen ja heimopiirteiden sekä paikallisten olojen syvälliseen tuntemukseen.58 Laurila taas tähdensi 1942 sortokausiaihetta sekä historialliseen kaapuun puettua isänmaallisuutta.


Uusimmassa katsauksessa Pohjalaisista tutkijat Kulmala ja Orrenmaa (2023) arvioivat, että ”näytelmässä on kaikki toimivan draaman elementit: rakkautta, huumoria, kohtalokkuutta.” Heistä teos on ”ehdottomuuden korkea veisu.”… ”tapahtumiltaan paikallinen, mutta teemoiltaan universaali.” 59


ARTTURI JÄRVILUOMA


Minkälainen tausta olikaan Pohjalaisia julkaisseella Artturi Järviluomalla (18791942)? Mitä muuta hän kirjoitti?


Pienen paikkakunnan kasvatti


Kustaa Artturi Järviluoma (vuoteen 1901 asti Jernström) syntyi 1879 Alavudella. Hän lähti opiskelemaan Vaasan Lyseoon 1892, mutta keskeytti luvut 1898 ja palasi Alavudelle töihin perheensä kauppaliikkeeseen. Näytelmiin Järviluoma tutustui jo lyseolaisena Alavuden Vapaapalokunnan näyttämöllä.60 Teatteriharrastus hiipui pian ylioppilaaksi tulon jälkeen 1901. Tuolloin hänen perheensä kauppaliike ajettiin konkurssiin.61
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Järviluoma oli aikalaisten mukaan vilkas ja seurallinen. Laulua ja musiikkia hän harrasti koko elämänsä. Syntymäseudullaan Alavudella hän oli johtanut paikallista torvisoittokuntaa.62 Sittemmin kuoromuusikko Heikki Klemetti oli innostanut häntä kuoronjohtajaksi. Hän myös kannusti Järviluomaa saattamaan lyseo-opinnot päätökseen ja pyrkimään yliopistoon.63 Järviluoma johti Pohjanmaan kööriä 1903-1905 ja lauloi Ylioppilaskunnan laulajissa sekä Suomen Laulussa. 64 65 Yliopistossa Järviluoma perehtyi ensin matematiikkaan ja 1904 alkaen juridiikkaan. Lain lukeminen ei Järviluomalta luonnistunut ja opintojen loppuvaiheessa ilmeni mielenterveysongelmiakin.66


1910 Järviluoma ryhtyi vapaaksi toimittajaksi. Samana vuonna tämä musiikkimies löysi puolisokseen Lyyli Ahteen, joka opetti pianonsoittoa.67 68 Vaimo suomensi myöhemmin novelleja, romaaneja, operetteja ja näytelmiä.69 Aviomies avusti Topparoikka -nimisen komedian kääntämisessä 1933.70


Näytelmäkirjailijaliitossa


Järviluoma oli perustamassa sanomalehtimiesliittoa ja näytelmäkirjailijaliittoa vuonna 1921.71 Jälkimmäisessä hän oli pitkään puheenjohtajana tai toimistopäällikkönä. Liitto keräsi ja tilitti Pohjalaisten tekijänpalkkioita Järviluoman puolesta.


Järviluoma ajoi Suomen liittymistä Bernin sopimukseen. Se sääteli tekijänoikeuksia kansainvälisesti 72 ja astui voimaan 1928. Sopimus paransi kotimaisten draamannikkarien kilpailuetua, koska teatterit joutuivat nyt maksamaan esityskorvauksia myös ulkomaisista näytelmistä.73 Vastaavasti tekijäpalkkioiden perintä muista valtioista helpottui. Järviluomalle syntyi tällaisia tuloja, koska Pohjalaisia oli valloittanut estradeja eri puolilla maailmaa.


Kynänkäyttäjänä


Järviluoma kirjoitti Pohjalaisia loppuvuodesta 1913, Hermes-lehden mainostehtävien ohessa. Journalistin uralla hän jatkoi sittemmin Uudessa Suomessa ja Iltalehdessä. Järviluoman voimat eivät kuitenkaan kestäneet lehtityön hektistä sykettä74 ja hän jättäytyi pois toimittajan työstä 1920-luvun lopulla. Tuolloin hänestä oli sukeutunut etevähkö elokuvakäsikirjoittaja. Tuotoksiin kuului muun muassa Nummisuutarit 1923, Pohjalaisia 1925 ja 1936 sekä Roinilan talossa 1935. Nämä Järviluoma laati valmiiden näytelmien pohjalta. Hän kirjoitteli myös radiokuunnelmia ja pakinoita nimimerkeillä Köpi ja Helena. Pakinakokoelma Kulmapeilistäni ilmestyi 1936.75


Pohjalaisten jälkeen toivottiin, että Järviluoma julkaisisi uusia draamoja.76 Odotuksia vahvisti, että hän peräänkuulutti lisää kotimaisia näytelmiä teattereihin.77 Äänekkäät vaatimukset liittyivät hänen rooliinsa Näytelmäkirjailijaliiton edusmiehenä. Syksyllä 1924 Pohjalaisia seurannut pitkä hiljaisuus rikkoontui, kun Meijeri valmistui.78 Kansallisteatterin johtaja Eino Kalima ei kuitenkaan huolinut sitä ohjelmistoon.


Päätöstä seuranneena talvena 1925 Järviluoma yritti liittolaisineen savustaa Kaliman pois Kansallisteatterin johtajan paikalta. Näytelmäkirjailijaliitossa ei oltu pidetty siitä, että Kalima suosi eurooppalaista teatteritaidetta kotimaisen kustannuksella. 79 Otto Manninen nimitteli Järviluomaa ja hänen tovereitaan ”Mussolineiksi”. Hän pilaili nimimerkillä Mikko Vilkastus: ”Ja voi sua, Kaliman Einoa, joka Suomen pääelinkeinoa, et tajua et tunnusta, et harrasta meijerin hajua.” 80


Kalima ei ollut mielipiteineen yksin, sillä myös aikalaiskriitikko Waldemar Rantojasta Meijeri oli ”hengetön, hatara ja kulunut.” 81


Meijeri vaikuttaa poikkeavan tyyliltään sekä Pohjalaisista että Järviluoman muusta tuotannosta. Pipisen ja Reino Kallion mukaan se saattaa perustua jonkun muun laatimaan käsikirjoitukseen.82 Tähän pohjatekstiin Järviluoma tutustui kenties jo 1890-luvulla, jolloin hän keräsi Meijeri-aiheisia lauluja, jotka oli mahdollisesti tarkoitus sijoittaa näytelmään.83 Meijerin tapahtumat sijoittuvat 1880-luvulle.84 Meijerin ensimmäinen säilynyt luonnos (nimellä Meijeritaistelu Huhtijärvellä) on vuodelta 1915.


Järviluoman myöhemmistä näytelmistä onnistui parhaiten omaelämäkerrallinen Vain Ihmisiä 1933 (josta enemmän s. 83-86). Rantoja (1935) tosin arvioi, etteivät sen henkilöt yllä lähellekään Pohjalaisten loogillisia hahmoja.


Järviluoman toimittajan kokemuksia kuvasi komedia Sovun Soihtu (1934). Sitä ei koskaan esitetty, vaikka Järviluomalla oli Pohjalaisten ansiosta nimeä kirjailijana ja vaikka näytelmä oli kerännyt ennakkohuomiota.85 Myös Täti-näytelmä jäi painamatta, mutta kauppiasyhdistys esitti sen 1935 Forssassa.86


Lyyli Järviluoma järjesti ohjelmaa sotilaskoteihin 1930-luvulla.87 Aviomieskin innostui isänmaallisesta harrasteesta ja naputteli asevelvollisuusaiheisen perhehupaelman Pojusta tulee sotamies. Se kuultiin radioaalloilla syyskuussa 1939.88 Viimeiseksi työksi jäi asepalvelusaiheinen kuunnelma Kelpaanko minäkin 1941.89


Tammikuussa 1942 Järviluoma oli palaamassa yöpimeällä kotiinsa Helsingin Töölössä, kun häneen törmäsi veturi. Kirjailija kiidätettiin läheiseen sairaalaan, jossa hän kuoli 62-vuotiaana.90


VAATIMATON YHDEN KIRJAN MIES


Rafael Koskimiehen mukaan Järviluomaa tuli pitää ”tyypillisenä yhden teoksen kirjailijana ja sellaisena hän tulee historian lehdillä pysymään.” 91 Aikalaisarvioija Valdemar Rantoja tiivisti 1935: ”Artturi Järviluoman näytelmätuotanto ei kokonaisuudessaan jää elämään. Ainoastaan Pohjalaisia on pyykki, joka pysyy silloinkin,kun kaikki pieni tarttuu suureen unohduksen naaraan.” Paavolaisesta hänen muut kaunokirjalliset tekstinsä ovat merkillepantavan epäjänteviä.92 Pipinen kiteytti Järviluoman kirjailijantaipaleesta: ”Sammui suuri ääni.” 93


Järviluoma oli pitkään vaitonainen pääteoksestaan, vaikka esiintyi muuten mielellään julkisuudessa. Harvoja kommentteja leimasi kunnianhimottomuus. Tampereen Sanomille 18.10.1914 Järviluoma kertoi: ”Aloin kirjoittaa näytelmää muun tekemisen puutteesta” ja Filmiaitalle 25.11.1925: ”Kirjoitin omaksi huvikseni – ajattelematta ollenkaan, että se (Pohjalaisia) julkaistaisiin.” 94


Laajempaa selontekoa Järviluoma ei esikoisestaan antanut ennen kuin 1920 -1930-lukujen taitetta. Tuolloin siitä laati artikkelin kirjallisuudentutkija Robert Clayes vähälevikkiseen belgialaiseen lehteen, joka oli suomalaisen yleisön ulottumattomissa. Hänelle Järviluoma esitteli itseään kummallisen vaatimattomana: ”Mitä pienuudestani kertoisin…”…”oikeastaan en ole kirjailija vaan lehtimies.” Teoksensa motiiveista hän mainitsi: ”Sattumalta oli niin, että minä kirjoitin Pohjalaisia.” 95


Vasta vuonna 1936 Järviluoma laati pyynnöstä artikkelin: ”Miten Pohjalaisia syntyi” SF-lehteen. Siinä Järviluoma antoi ymmärtää, ettei teos pohjautunutkaan itsenäiseen ajatteluun.”Ellen minä olisi kirjoittanut”kapinallista”näytelmää, olisi joku muu sen tehnyt.” ja ”yleinen masennus ja tuska purkautui hätähuutona esiin, ja minä jouduin vain välikappaleeksi.” Kertomuksia leimasi ylenpalttinen itsensä vähättely. Järviluoma muun muassa muisteli, kuinka ”suurmiehet” kehottivat häntä kantaesityksen jälkeen pakenemaan maasta: ”Jos olisin lähtenyt, olisi viranomaisten huomio tietenkin kiintynyt näytelmään ja minusta olisi tullut vapauden asian marttyyri. Mutta sellaista kunniaa kantamaan olen liian pieni." Omat ansionsa hän typisti yhteen laulelmaan: ”Ja vaikka en mitään muuta Pohjalaisilla olisi saavuttanut, niin olen kumminkin sen, että tämä kansanlaulu (Tuuli se tuiversi koivun larvan) nyt kaikkialla esitetään vakavasti.” 96


Teatterihistorioitsija Paavolaisesta (2013) on huomionarvoista, ettei Järviluoma koskaan ylpeillyt Pohjalaisilla. Itsehirtehisyys oli hänellä verissä: Seuralehden elämäkerta-artikkelissa 1935 lukee hänen nuoruuden-potrettinsa alla: ”Koulupojan nenä on pystyssä, kun hän on ensi kerran kirjoittanut aineensa runomitalla.97 Omalaatuinen suhtautuminen on selitettävissä, kun muistetaan, että Pohjalaisiin liittyy kysymys tekijästä:
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KUKA KIRJOITTIKAAN POHJALAISIA?


Pohjalaisten tekijä salattiin Kansallisteatterilta alkuvuodesta 1914. Edes salanimeä ei käytetty, mikä oli epätavallista.98 Paavolaisesta (2013) tämä viittaisi arkaluonteisuuteen.


Järviluoma kertoi 1936, että ohjaaja ja Kansallisteatterin apulaisjohtaja Lahdensuo ehdotti kirjoittajan ja näytelmän nimen pimittämistä, jotta Pohjalaisia helpommin kelpuutettaisiin ohjelmistoon. Kertomus vaikuttaa sepitetyltä: Jos anonyymiys oli liittynyt teoksen hyväksymiseen, miksi Lahdensuota oli vielä elokuun lopulla 1914 kielletty kertomasta draaman kirjoittajaa lehdistölle? Näytelmä oli päätetty tuoda Kansallisteatteriin yli neljä kuukautta aiemmin.99 Lahdensuo oli kuollut 1931, eikä voinut enää 1936 kommentoida Järviluoman kertomusta.100


Järviluoma mainittiin Pohjalaisten luojana vasta paria viikkoa ennen kantaesitystä 2.10.1914. Pian tämän jälkeen juoruttiin, että Järviluoma olisi saanut Pohjalaisia -näytelmän tai sen alkion kuolleelta härmäläiseltä opiskelu- tai huonetoverilta. Ylioppilaspiireissä Helsingissä 1930-luvulla oli yleisenä käsityksenä, ettei Järviluoma ollutkaan kirjoittanut pääteostaan.101


Tekijäpuheita kuultiin helsinkiläisissä kulttuuripiireissä, Alavudella, Härmässä ja muualla Etelä-Pohjanmaalla. 102 Niitä ei ole liikkunut näin laajamittaisesti mistään muusta suomalaisesta taidekappaleesta. Poikkeavaa on myös, että väitteitä muusta kirjoittajasta ilmaantui heti teoksen tultua julki 1914.


Järviluoma tiesi epäilyistä, mutta hän ei selkeästi puolustautunut niiltä julkisuudessa.103 Tässä hän toimi toisin kuin Mihail Šolohov, jonka vastailmestyneestä romaanista Hiljaa virtaa Don oli levinnyt plagiointihuhuja 1928-1929 Neuvostoliitossa. Šolohov otti pikaisesti yhteyttä Pravda -lehteen puhdistaakseen maineensa. Perustettiin asiantuntijakomitea, joka kumosi syytökset.104


Laurila paneutui 1942 arveluun, jonka mukaan Lahdensuo olisi muokannut näytelmää laajasti. Viimeksi mainittu oli kotoisin Lapualta, yhdestä merkittävimmistä häjypitäjistä ja oli tekemisissä Pohjalaisten kanssa jo loppuvuodesta 1913. Laurilan mukaan sekä Järviluoma että Lahdensuo olisivat kiistäneet, että Lahdensuolla olisi osuutta teokseen. Laurilasta Lahdensuon suhtautuminen Pohjalaisiin oli ulkokohtaista.105


Jalmari Lahdensuon veli ja entinen maaherra Jalo Lahdensuo (1882-1973) tiedusteli 1957 Järviluoman leskeltä, Lyyli Järviluomalta kappaleen syntyvaiheista, ”koska asiat ovat taasen lämpiminä täällä maakunnassa.” 106 Lyyli-leski oli arvellut 1954 plagiointipuheiden syntyneen, koska Pohjalaisten kirjoittajaa ei oltu kerrottu, kun Kansallisteatterin kirjallinen jaosto arvioi näytelmää.107


Hannes Sihvo kokosi tarinoita vaihtoehtoisista tekijäkandidaateista 1972, samoin Martti Asunmaa 1979.108 Mainittiin, että nimismies Janne Myllykangas tai nuorena keuhkotautiin kuollut alavutelainen nainen olisivat luoneet Pohjalaisia. Näille kynäilijäehdokkaille ei ole tiedossa alkuperäistä todistajaa. Janne (Juho Myllykangas (1882-1934) eli vielä 20 vuotta Pohjalaisten valmistumisen jälkeen eikä tiettävästi koskaan puhunut osuudestaan näytelmään.


Sihvon (1972) mukaan Yrjö Ainio (1884-1931), joka asui Järviluoman kanssa samassa osoitteessa 1906-1908, olisi kertonut, että Suomen Laulun ja Ylioppilaskunnan laulajat laativat Järviluoman nimiin Pohjalaisia. He halusivat tällä tavoin jeesata Järviluomaa, joka ei ollut menestynyt opinnoissaan.109 110


Jos kuorotoverit kerran kynäilivät Pohjalaisia, miksi yksikään heistä ei kertonut siitä, kun teos oli ilmestynyt? Kappaleesta tuli kuitenkin hyvin kuuluisa. Kokonaisen näytelmän kirjoittaminen ei myöskään vaikuta uskottavalta tavalta auttaa Järviluomaa.


Lasse Koskelan (1990) mukaan tekijäkysymyksestä oli väännetty kättä piisaksi asti, mutta sitä ei oltu onnistuttu ratkaisemaan. Aiheeseen perehtyneiltä tutkijoilta puuttui kokemusta muistitiedon analysoinnista. Tärkeitä aikalaiskertomuksia oli jäänyt piiloon. Teoksen tapahtumia yhdistettiin virheellisesti Järviluoman kotiseudulle Alavudelle. Kuuluisan hengentuotoksen mainetta haluttiin suojella, millä motiivilla Sihvo jätti tietoisesti julkaisematta Pohjalaisten härmäläisen kirjoittajan nimen 1972.


Paavolainen (2013) analysoi näytelmän luonnoksia. Hänestä Järviluomalla on hyvin todennäköisesti ollut pöydällään jokin toinen kirjoitus, jonka pohjalta tai ”päälle” Pohjalaisia on laadittu. Myös Sihvosta (1972) säilyneitä luonnoksia on voinut edeltää jokin teksti.
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Järviluoma arkistossa (SKS) säilytetään kirje- tai muistiinpanoliuskaa, jossa tuntematon kotiopettaja opastaa jotakuta (luultavasti Järviluomaa) lyseon kurssin loppuunsaattamisessa. Tekstissä mainittu tohtori Heinricius vaikutti Vaasassa 1800- 1900 –lukujen vaihteessa.





Järviluoma kertoi 1930 [4] oppineensa Lyseossa hyvin juuri saksaa. Kotiopettaja onkin noteerannut saksan osaamisen ja kehottanut keskittymään muihin aineisiin.


Oliko liuskan teksti Kankaalta? Sana ”tykönä” indikoi, että kirjoittaja puhuisi länsimurretta. Myös käsiala viittaisi Kankaaseen, mutta vertailua vaikeuttaa, että liuska on kirjoitettu lyijykynällä, kun muut Kankaalta säilyneet tekstit ovat mustekynällä. Kankaan käsiala myös vaihteli johtuen reumasta. Liuskaa ei ole päivätty, mutta se lienee 1800-1900-luvun vaihteesta. Siinä mainitaan Ullmanin uskonoppi Mustakallion mukaan, jonka ensipainos oli 1895. Järviluoman päättötodistuksen allekirjoitti 31.5.1901 Jooseppi Mikkola. Kangas tunsi Mikkolan lähipiiristä ainakin Otto Mannisen ja J.H.Erkon, joista jälkimmäinen asui Mikkolan naapurina 19001901 [5] Jooseppi Mikkolaa ja Kangasta yhdistivät myös kielitiede sekä sanskritin -kielen tuntemus. Kuva: Suomalaisen kirjallisuuden seuran arkisto


KADONNUT HÄRMÄLÄISIÄ POHJALAISTEN TAUSTALLA?


Pohjalaisten kantaesitystä 2.10.1914 edelsi ensi- tai koe-esitys Lapualla 8.3.1914.111 Tilaisuus oli yksityisluontoinen, sillä kappaleella ei ollut vielä esityslupaa. Ensimmäisen Jussin roolissa komeili Jalo Lahdensuo. Hänen veljensä Jalmari Lahdensuo ohjasi osan kohtauksista. Katsomo oli täysi jo ensiyrittämällä.112 Onnistunut kenraali epäilemättä rohkaisi viemään Pohjalaisia uudelleen arvioitavaksi Kansallisteatteriin huhtikuussa 1914.


Alahärmäläinen Antti Hilli (1888-1970) poistui ensiesityksestä kummastuneena.113 Hän oli tunnistanut näytelmän samaksi kuin Anton Kankaan Härmäläisiänäytelmän. Kirjoittajaa ei liene ensinäytöksessä kerrottu ja Hilli oli saattanut miettiä, että Kangas sellaisena vielä mainittaisiin.


Kun Pohjalaisille aplodeerattiin loppuvuodesta 1914 Järviluoman nimissä, Hilli toimi maanalaisesti jääkärivärvärinä. Tapaukseen puuttuminen oli hankalaa, sillä hänen tuli välttää kaikenlaisia ristiriitoja vaarallisen tehtävänsä vuoksi.


Syksyllä 1916 santarmit pidättivät Hillin.114 Hän vapautui helmikuun 1917 vallankumouksen jälkimainingeissa115 ja jatkoi työtään maanviljelijänä sekä valkoisena paikallispoliitikkona Alahärmässä.116 Plagiointihavainnon esille ottaminen oli edelleenkin vaikeaa, sillä se olisi tarkoittanut asettumista Pohjalaisia vastaan. Teos oli kohonnut Härmässä poliittiseksi ja kulttuurilliseksi suunnannäyttäjäksi.


Hillin kertomuksen toi päivänvaloon dramaturgi Ritva Pipinen 1981 ja 2007. Historioitsija Reino Kallio, joka oli tutkinut vuosikymmenet muistitietoa Lapuan ja Härmän alueella, arvioi tiedot uskottaviksi. Hillin kertomus oli esimerkki härmäläisestä suullisesta tiedonvälitysperinteestä, johon lähtökohtaisesti kuului tiedon luotettavuus. Hilliltä oli peräisin myös muuta tutkitusti paikkansapitävää perimätietoa.117 Nuorisoseuramies Kangas oli kotoisin Härmänkylältä, jonka nuorisoseurantalo oli sijainnut Hillin kotitilalla.118


Kankaan tekijyyteen viittaisi myös Järviluoman kansakoulutoverin kertomus, jonka mukaan Pohjalaisia olisi kirjoittanut 1898-1901 aikoihin keuhkotautinen mies, joka toimi Järviluoman kotiopettajana Alavudella.119 Kangas kuoli keuhkotautiin maaliskuussa 1904. Kotiopettajaksi sopivia keuhkotautisia ylioppilaita oli vain hyvin harvoja Etelä-Pohjanmaalla. Järviluoma tarvitsi yksityisopetusta, sillä häneltä oli jäänyt käymättä lyseon kaksi viimeistä luokkaa. Alavus oli Kankaalle tuttua seutua, sillä hän suoritti siellä asepalveluksensa 1880-1890-lukujen vaihteessa.120


Härmäläinen draama


Vuodelta 1907 on peräisin muistitieto, jonka mukaan Kuulan, Järviluoman ja Emil Niemen keräämiä kansanlauluja olisi sijoiteltu ”johonkin näytelmään”.121 Kyseessä lienee ollut Härmäläisiä, sillä näitä kansanlauluja ei tiettävästi käytetty muissa tuon ajan teatterikappaleissa. Suuri osa tallennetuista kansanlauluista oli peräisin Härmästä ja niitä oli luontevaa lisätä Härmäläisiä -käsikirjoitukseen, joka ilmeisesti kuvasi Härmää.


Edellä mainittu Ainion kertomus Järviluoman kuorokavereista Pohjalaisten luojina selittyisi niin, että Härmäläisiä -käsikirjoitus olisi ollut noin 1907 esillä kuorolaisten keskuudessa. Skriptiä olisi luettu ja muokkailtu ja osa Pohjalaisten laulelmista olisi sijoitettu siihen jo tällöin. Dramatisointia tehneitä on sitten luultu Pohjalaisten tekijöiksi.


Osa Pohjalaisten kirjoittajaan liittyvistä kuulopuheista viittaa Kankaaseen. Tällainen on edellä mainittu kertomus Järviluoman kuolleesta härmäläisestä opiskelutoverista tekijänä. Järviluoma on voinut kutsua Kangasta opiskelijaksi. Kangas oli kirjoilla yliopistolla vuoteen 1902 ja aloitti maaliskuun lopulla 1901 opinnot Jyväskylän seminaarissa.122


Sellaisia henkilöitä, joilla oli kykyä kynäillä Pohjalaisia, oli hyvin vähän. Se on täysipainoinen taideteos, jossa on vaikutteita antiikin kirjallisuudesta. Näytelmän laatiminen on vaatinut laajaa lukeneisuutta. Tekijä oli luultavasti akateeminen, yliopistoa käynyt.


Aiemmin mainittu keuhkotautiin kuollut nuori alavutelainen nainen, jonka huhuttiin kirjoittaneen Pohjalaisia, ei luultavasti ollut akateeminen. Suomenkielisellä Etelä-Pohjanmaalla vaikutti hyvin vähän naisylioppilaita ennen vuotta 1913. Ensimmäinen sellainen valmistui 1908.123


Pohjalaisia tapahtuu Härmässä, joka teoksen tapahtuma-aikaan (1850) kuului Lapuan pitäjään (tästä enemmän jäljempänä). Reino Kallio (2012) mukaan näytelmän laatijalta on edellytetty paikallisten olojen syvällistä tuntemista. Siksi Pohjalaisia luoneen on luontevinta ajatella pitkään Härmässä tai sen lähistöllä asunutta kirjailijaa. Vaihtoehtoisesti, jos kirjoittaja ei olisikaan härmäläinen, hänen on täytynyt tehdä laaja taustatutkimus Härmästä ja olla lisäksi erityisen etevä sanankäyttäjä. Tekijän on myös ollut tuntematon suuruus. Meritoituneista kirjailijoista ainoastaan Santeri Alkiolla, joka oli julkaissut romaanin Puukkojunkkarit tai ylihärmäläisellä Artturi Leinosella oli uskottava tausta teoksen tarkkaan kansankuvaukseen. Tiedetään kuitenkin varmuudella, etteivät he osallistuneet Pohjalaisiin.


Järviluoman kirjailijanlahjat eivät luultavasti riittäneet Pohjalaisten autenttiseen kansankuvaukseen. Teoksen vaatimaa syvällistä tutkimusta Härmästä hän ei näytä tehneen.


Muita härmäläisiä kuin Kangas ei ole esitetty Pohjalaisten tekijänä. Potentiaalisia pohjalaiskirjoittajia oli ylipäätään vähän. Lapuan tai Härmän alueella vaikutti ainoastaan muutamia aktiivisia kirjailijoita 1800-1900 -lukujen taitteessa.124 Vain 18 Ala- tai Ylihärmässä syntynyttä opiskeli yliopistossa vuosien 1880-1913 aikana. Kangas näyttää olleen ainoa alahärmäläinen yliopistoa käynyt, joka kuoli ennen vuotta 1913.125


Anton Kangas onkin varteenotettavin ehdokas näytelmän alkuperäiseksi tekijäksi.


Hänestä ja Pohjalaisista ovat laatineet lyhyempiä julkaisuja Ritva Pipinen, Reino Kallio sekä allekirjoittanut 1981 ja 2007 sekä 2012-2016. Historioitsija Reino Kallion mukaan hänen tekijyytensä olisi kutakuinkin varmaa.126 Tutkijat Martti Asunmaa 127, Eero Kojonen 128 pitivät sitä mahdollisena.129 Paavolaisen Suomen teatterihistoria 2016 kertoo varsin vakuuttavasti osoitetun, ettei Pohjalaisia olisikaan alun perin Järviluoman oma teksti, vaan pohjalaisen kansankirjoittajan.


Käydystä keskustelusta huolimatta Pohjalaisia -näytelmää mainostettiin Kokkolassa 2021-2022 Järviluoman tekemänä. Tekijäkysymystä väisteltiin myös tuoreiden oopperaesitysten yhteydessä 2017-2023. Sanna Nyqvistin ja Outi Ojan Kirjalliset väärennökset 2018 käsittelee suomalaista plagiointia laajasti, muttei mainitse Pohjalaisia.


Koska Kankaasta vaietaan, debattia hänestä ja Pohjalaisista on aihetta jatkaa:


ANTON KANGAS


Koti ja perhe


Kankaan kotitila Alahärmän Härmänkylällä Kankaanpäässä oli edistyksellinen ja vauras talo. Hänen isänsä Kaappo Iisakinpoika oli kotoisin Järveltä Ylihärmästä ja äitinsä Wilhelmiina naapuritalosta Lahdenkylältä. Heidän lapsistaan varttui aikuisiksi neljä: Kaappo (s. 1863), Anton (s. 1867), Nikolai (s. 1875) ja Kaarle August eli Kalle (s. 1882).130


Kirjailijanalun lapsuudenympäristö oli levoton. Kankaan kotitalossa ja sen naapurustossa asusteli useita vankilatuomion saaneita häjyjä. Heistä tunnetuimpia oli Jussi Erkinpoika Kankaanpää (1849-1932), joka tunnettiin pienestä koostaan ja kovasta, riekkuvasta äänestään.


Vuonna 1872 Jussi puukotti Nukalan talon häissä Matti Samuelinpoika Pirin. Lähellä Pappilassa olivat samaan aikaan kalassit eli kutsut, joista viisi vallesmannia säntäsi surmapaikalle. Pienikokoinen Jussi kerkesi karkuun ja piilotteli ”Kassu” Tarastin pöydän alla.131 Turhaan ei Jussi (jota kutsuttiin myös Jukaksi) laulellut itsestään.


Min’ oon Jukka Kankahanpäästä,


pikkuunen ja häjy.


Aina mun ääneni ylite kuuluu


Vaikkei mua joukosta näjy.132


Matti Pirin, jonka Jussi Erkinpoika Kankaanpää tappoi, kerrotaan kummitelleen. Kun hänen isänsä ”istui klasin eres tuvas ja kattoo ulos, nii poika oli ulkona ja ne kattoo vastakkaan.” Haamu kulki Kankaanpäähän ja käski sanoa ”Porren Kustaalleen, ettei tehrä sitä, mitä se oli aikoonnu.” Porre oli uhannut tappaa Kankaan isän.133


Myöhemmin Jussi Kankaanpäästä varttui kelvollinen isäntä Kankaan kotitaloon. Hän hoiti sitä yhdessä Kankaan vanhemman veljen, Kaappo Kaaponpoika Kankaanpään kanssa.134


Kankaan isä viilsi 1886 puukolla haavan käteensä, joka jouduttiin amputoimaan.135 Maatilan työt vaikeutuivat, mutta isä-Kaappo keskittyi toimimaan Alahärmän kunnallishallinnossa ja lautamiehenä.136 Talvella 1898 hän äkkiarvaamatta katosi. Kaappo ja Anton etsivät häntä lehti-ilmoituksella.137 Kuultiin huhu, että isä olisi nähty Amerikassa. Sieltä Kankaan Kaappo-veli etsi häntä pitkään, mutta isää ei koskaan löytynyt.138


Kaappo-veli oli edistysmielinen. Hän hankki tilalleen niittokoneen ensimmäisten joukossa Härmässä. Isänsä tapaan hän vaikutti Alahärmän kunnallishallinnossa ja lautamiehenä. Hänen kerrotaan istuneen melkein selin oikeuteen ilmaisten näin halveksuntansa juridista temppuilua kohtaa.139 140


Koulupolulla


Etelä-Pohjanmaan ensimmäinen Lyseo avattiin Vaasassa 1880.141 Sen perustamista oli tuettu koko maakuntaa koskeneilla keräyksillä.142 Isoveli Kaappo aloitti koulutien 1880. Luokkatoverina hänellä oli serkkunsa Esa Takala, joka kunnostautui myöhemmin nuorisoseuraliikkeen johtohahmona ja kirjailijana.143




[image: Tiettävästi ainoa säilynyt valokuva Anton Kankaasta (reunimmaisena oikealla, keskirivi). Hän on iältään noin kahdenkymmenen. Kuva: Vaasan Suomalainen Lyseo 1880- 1930.]


Tiettävästi ainoa säilynyt valokuva Anton Kankaasta (reunimmaisena oikealla, keskirivi). Hän on iältään noin kahdenkymmenen. Kuva: Vaasan Suomalainen Lyseo 1880- 1930.





Kaapon opintie keskeytyi 1881, koska hän ei sopeutunut koulun ”jäykkään” järjestykseen. Antonista leivottiin talon seuraava oppinut. Hän aloitti Vaasan Lyseossa verraten myöhäisellä iällä äitinsä kuoleman jälkeen 1884.144 Vaasan aikanaan hän lyhensi sukunimensä Kankaanpäästä Kankaaksi.


Kankaan luokkatoveri Heikki Klemetti ei pitänyt kouluympäristöä sivistävimpänä mahdollisena, sillä opinahjon vieressä sijaitsi viinakauppa. Lisäksi koulun alakerrassa sijaitsi paja, jossa raudoitettiin ja päästettiin raudoista vankeja. Talvisin piti välillä viitata lapaset kädessä, koska luokkahuoneet olivat kylmiä. Kankaan Klemetti mainitsi virittäneen paperossin ja puhaltaneen savuja kakluuniin silloin, kun muut oppilaat lauloivat: ”Kiiltomato kukkasessa” tai väännellen: ”Kiiltomatti kukkarossa.” 145


Kangas siirtyi Oulun lyseoon 1889, jossa hän istui kolme vuotta samassa luokkahuoneessa kirjailija Ilmari Calamniuksen (Kiannon) kanssa, mutta heidän välinsä jäivät etäisiksi.146 Tähän lienee vaikuttanut, että Kangas oli Kiantoa seitsemän vuotta vanhempi.


Kianto on kertonut abiturienttijoukon matkasta yliopiston pääsykokeisiin Oulusta Helsinkiin. Sen kunniaksi oli teetetty uushopeinen malja, johon kaiverrettiin muun muassa lähtöpäivä 29.5.1892, kalevalainen toverihuudahdus: ”Lyökäämme lasi kätehen. Sormet sormien lomahan,” sekä jälleennäkemisen paikka ja päivä: Aavasaksa 24.6.1902.147


Helsingissä Kangas ilmoittautui pohjalaiseen osakuntaan lakia lukemaan lautamiesisänsä jalanjäljillä. 1894 hän vaihtoi historiallis-kielitieteelliseen tiedekuntaan, jossa opiskeli kirjallisuutta, psykologiaa ja erilaisia kieliä 1894-1896. Opinnot keskeytyivät keväällä 1896.148


Aloilleen asettumatta


Yliopiston jälkeen Kankaasta sukeutui akateeminen pätkätyöläinen, joka vietti kiertelevää elämää. Paikasta toiseen muuttamista edesauttoi junarataverkko, joka laajeni 1890-luvulla.


Kangas opetti Kangasniemen Makkolassa 1897-1898 kansakoulussa yhden lukukauden. Pesti päätyttyä hän jäi asumaan Kangasniemelle, missä hän kirjoitti 1899 suuren addressin, jolla helmikuun manifestin liittyviä venäläistämistoimia vastustettiin.149 Kankaan ystävä ja aloitteleva runoilija Otto Manninen kiersi keräämässä allekirjoituksia.150


Kiinnostus englannin kieleen sai Kankaan matkaamaan Iso-Britannian Hulliin lokakuussa 1899. Hän pyrki töihin voiliikkeeseen, mutta päätyikin puuliikkeeseen, missä hän hankki työkokemusta tilinpidosta.151 Hän palasi Helsinkiin 29.6.1900, josta käsin hän tarjoutui toimittajan apulaiseksi Pohjois-Karjala -lehteen. Siellä työskenteli hänen ystävänsä Esa Takala.152


Marraskuussa 1900 Kangas lähti Joensuusta. Ilmeisesti määränpäänä oli Alavus, jossa ylioppilaskokeisiin valmistautuva Artturi Järviluoma tarvitsi kotiopetusta.153


Kansansivistysmies ja kynänkäyttäjä


Nuorisoseuraliike sai alkunsa Kalan torpassa 1881.154 Perustajaisän Elias Kalan poika Hermanni Kala oli Kankaan luokkatoveri. Liike oli kristillis-konservatiivinen ja sivistysmielinen. Kankaan serkku, ylihärmäläinen Esa Takala, toimi yhdessä Santeri Alkion kanssa liikkeen vetäjähahmona 1890-luvulta eteenpäin.


Nuorisoseurainnostus tarttui myös Kankaaseen. Hän oli mukana perustamassa Alahärmän nuorisoseuraa 1895 ja Kangasniemen nuorisoseuraa 1898. Kangas yleni jälkimmäisen puheenjohtajaksi 1899. Ilmeisesti Kankaalla oli osuutta Makkolan nuorisoseuran alullepanoon 1898-1899. Seuran toiminta näyttää kuitenkin kuukahtaneen pian perustamisensa jälkeen.155


Kankaan perheenjäseniä osallistui Härmänkylän nuorisoseuran (lukuyhdistyksen) toimintaan. Myös Kankaan kotitilan naapuritalot olivat aktiivisia, etenkin Porre (Porri) ja Hilli.


Kangas oli suosittu juhlapuhuja. Hänen sanojaan kuultiin Alahärmän nuorisoseuran vihkiäisissä 1895 ja Makkolan kansakoululla joulukuussa 1897, jossa hän piti ”esitelmän ihmisestä”. Kangasniemen nuorisoseuralla hän saarnasi toukokuussa 1899 venäläisiä kulkukauppiaita vastaan156 ja piti sitten juhlapuheen saman seuran vuosijuhlassa elokuussa 1899.157 Lyhyellä Joensuun visiitillään Kangas puhui Puuseppäin ammattiosastolle kansalaisvelvollisuuksista elokuussa 1900 ja työväenliikkeen eri suuntauksista 18.11.1900.158 Hänen sanojaan kuultiin myös torvisoittokunnan konsertissa marraskuussa 1900.159 160


Kesällä 1900 Kangas käänsi lyhyitä kertomuksia englanninkielestä. Pohjois-Karjala -lehdessä julkaistiin niistä yksi elokuussa 1900 nimimerkillä A.K.161


Kirjoittamisesta ja kääntämisestä olisi saattanut tulla Kankaan ammattikin. Kesällä 1900 hän pyrki toimittajaksi johonkin suureen ja vaikutusvaltaiseen lehteen kuten Päivälehteen. Kangas ei halunnut kirjoittaa pienilevikkisiin lehtiin, joilla ei hänestä ollut riittävästi vaikutusvaltaa.162 Ajankohta oli toimittajanuran kannalta kuitenkin huono. Kenraalikuvernööri Bobrikov oli aloittanut sanomalehtien lakkautusaallon 1899. Viranomaiset lopettivat syytä kertomatta Pohjois-Karjalan, jossa Kangas palveli syksyllä 1900, neljäksi kuukaudeksi joulukuussa 1900.163
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Härmänkylän nuorisoseuran ensimmäinen rakennus ”Onnela”. Se rakennettiin Hillin talon maille 1898, josta se siirrettiin 1907 Jaakko Viitalan perintöpalstalle. Talo paloi 1915. Onnelassa järjestettiin tansseja ja esitettiin näytelmiä. Se sijaitsi lähellä Kankaan kotitaloa Kankaanpäätä sekä Härmän rautatieasemaa. Venäjän miehitys konkretisoitui juna-asemalla, sillä vihatut santarmit liikkuivat siellä. Kuva: Pyrkijä lokakuu 1921.





Kieltäytyminen pieniin lehtiin kirjoittamisesta antaa osviittaa Kankaan luonteesta. Ilmeisesti hän oli härmäläisen omapäinen ja myös kunnianhimoinen.


Kirjailijatovereita


Kankaalle tärkeä kontakti oli kansantieteilijä ja nuorisoseuramies Esa Takala, joka oli myös Etelä-Pohjanmaan ensimmäisiä runoilijoita.164 Hänen hengentuotoksiaan kuultiin juhlapuheiden yhteydessä ja niitä julkaistiin sanomalehdissä. Takala kynäili runomittaan näytelmänkin ”Katovuotten sankarit”, jota ei kuitenkaan koskaan julkaistu.165 Syntyjään hän oli ollut körttiläisen saarnamiehen
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Uuden polven runoilijat Manninen ja Leino samoissa vaateparsissa kesällä 1899 Kangasniemellä. Leino asusti Mannisen sukutilalla useamman suven 1800-1900-lukujen vaihteessa. Kirjailija Teuvo Pakkala vieraili siellä kesällä 1899. Kangas puolestaan vaikutti Kangasniemellä 1897-99 ja 1901-1904. Kuva: Arjava ja Manninen s. 21.


lapsi. Takalan vanhemmat kuolivat katovuosina 1860-luvun lopulla ja nälästä selvinnyt vanhempi veli saatteli hänet lyseo- ja yliopistouralle.166


Takala muutti 1898 lehtimieheksi Brooklyniin Yhdysvaltoihin. Tuolloin Kankaan kadonnutta isää etsittiin Amerikasta. Suomeen palattuaan Takala jatkoi nuorisoseuraliikkeen pää-äänen kannattajan, Pyrkijän, toimittajana. Hän vaikutti 1900-1901 Joensuussa Pohjois-Karjala -lehden palveluksessa ja johti kansanopistoa ensin Alatorniossa 1901-1904 ja sitten Kiteellä 1907-1914.167


Runoilija Otto Manniseen Kangas lienee tutustunut jo yliopistoaikoinaan, jolloin he opiskelivat historiallis-kielitieteellisessä tiedekunnassa. Välit lähenivät, kun Kangas muutti Mannisen kotipitäjään Kangasniemelle. Manninen ja Kangas edustivat maalaiskunnan harvalukuista lukeneistoa. Herrojen yhteinen tuttavuus oli näytelmäkirjailija, runoilija ja nuorisoseuramies J.H.Erkko, jonka kanssa he molemmat kävivät kirjeenvaihtoa.
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Kirjailija J H Erkko Kuva: Museovirasto, finna.fi.


Kangas kertoi Manniselle muutamia kortteja Iso-Britannian visiitiltään 18991900. Teksteistä Manniselle heijastuu Suomen poliittinen tilanne. Kangas kirosi Bobrikovia tämän tehtyä ”kurjia tuhotöitä.” Häntä ärsytti buurisodan aikaansaama brittien ”jubileeraus”. Kangas kertoi, että halusi tämän takia palata Suomeen. Hän kuitenkin muutti mieltään ja jäi Britanniaan kesäkuuhun 1900 saakka.168


Manninenkin matkaili noina vuosina (1899-1900). Hän vietti aikaa Ranskassa ja Leipzigissa Saksassa, käänsi kaunokirjallisuutta ja kirjallisuudenhistoriaa, toimi kriitikkona ja runoili, joskin lyriikat eivät vielä taipuneet esikoiskokoelmaksi asti.169


Kun Kangas ajautui Iso-Britanniassa pahaan rahapulaan, Manninen auttoi häntä suhteellisen suurella 200 markan summalla. Velkoja näyttää kertyneen ainakin 400 markkaa, mikä oli iso lovi köyhähkön Mannisen kukkaroon. Suuri rahasumma indikoisi, että herrojen suhde oli läheinen 1899-1900.


Kangas kuitenkin laiminlöi velkojen hoitoa ja Mannisesta tuntui ikävältä karhuta niitä. Kangas selitteli keväällä 1902 kirjeessään Vaasasta, etteivät hänen osakseen tulleet hänen vaimonsa rahat eikä hän ollut siksi maksukykyinen. Hän puolusti itseään ärtyneenä: ”En ole lurjus!”.170


Kangas kävi pitkän kirjeenvaihdon keväällä ja kesällä 1900 J. H. Erkon kanssa. Kirjeistä tosin vain yksi on säilynyt. Sen sävy on muodollisempi kuin Manniselle tai Takalalle. Olihan Erkko Kangasta lähes parikymmentä vuotta vanhempi ja arvostettu kulttuuripersoona. Häneltä Kangas kyseli vinkkejä työnhakuun. Kangas korosti kokemustaan tilinpitäjänä ja kertoi hakeneensa tointa muun muassa Häklin ja Lallukan tukkukauppaliikkeestä Viipurista.171


Erkko ja Häkli vierailivat Palestiinassa ja Egyptissä 1900. 172 Matka kiinnosti myös Kangasta, joka oli perehtynyt arabian ja heprean kieliin.173 Elokuussa 1900 ilmestyikin Kankaan käännös englanninkielisestä novellista ”Eräs ilta Niili-virralla”, joka kertoi höyrylaivaturisteista Egyptissä.174




[image: Anton Kankaan lausuntaa. Hän asui uutisen julkaisuaikaan Kangasniemen Makkolassa, lähellä Toivakkaa. Suomalainen 1.6.1898.]


Anton Kankaan lausuntaa. Hän asui uutisen julkaisuaikaan Kangasniemen Makkolassa, lähellä Toivakkaa. Suomalainen 1.6.1898.







[image: Parantolaan lähdössä. Ilmoitus Päivälehdessä 20.12.1903.]


Parantolaan lähdössä. Ilmoitus Päivälehdessä 20.12.1903.





Erkko näyttää olleen Kankaan henkinen johtotähti. Kangas kertoi hylänneen ”itsekkään kapitalismin” Erkon vaikutuksesta ja ryhtyneen kannattamaan työväenaatetta. Kun Erkko oli keväällä 1900 patistellut nuorisoseuraliikettä liikunta- ja voimisteluharrastuksiin,175 Kangas seurasi kehotusta ja oli perustamassa Joensuuhun voimisteluseura Katajaa syyskuussa 1900.176


Paluu Kangasniemelle


Kangas muutti kirjansa Kangasniemelle helmikuussa 1901. Näihin aikoihin hän oli ilmeisesti toiminut Järviluoman kotiopettajana Alavudella. Avioliiton hän solmi 31.12.1901 talollisentytär Ida Tahvosen kanssa. Heidät oli kuulutettu avioliittoon jo 23.3.1901. Ennen maaliskuuta 1901 Keväällä 1901 alkoivat opettajaopinnot Jyväskylän seminaarissa hospitanttina.177 Kangas anoi mahdollisuutta suorittaa niitä etäopintoina Kangasniemeltä käsin.178


Tarkalleen ei tiedetä, milloin Kankaaseen tarttui tuberkuloosi. Heinäkuussa 1900 hän kertoi kirjeessään Takalalle, että oli saanut reuman Britannian matkaltaan.179 Se tunnetusti heikensi vastustuskykyä ja altisti keuhkotaudille.


Savo oli asuinseutuna leppoisampi kuin Kankaan synnyinseutu Härmässä. Makkolaan 1920-luvulla muuttanut opettaja päivitteli: ”Se vain ihmetytti, milloin täällä työt tehtiin. Menipä kylään mihin aikaan päivästä tahansa, väki oli aina syömässä tai ruokaperäisillä.” 180 Alahärmässä työ oli kunniassaan, mutta puukkojunkkareiden mellastus varjosti elämänmenoa vielä 1900-luvun ensimmäisinä vuosina.


Kangas näyttää kuuluneen Kangasniemellä aktivisteihin, jotka vastustivat venäläistämistoimia. Hänet pidätettiin keväällä 1902 yhdessä kauppias Matti Ikosen kanssa epäiltynä kutsuntalakon järjestämisestä.181


Kesällä 1902 Kangas etsi jälleen töitä. Sellainen löytyi pitäjän toiselta puolelta Unnukkalasta, jossa hän opetti kansakoulussa. Kangasniemen kansakoululaitosta oli paria vuotta aiemmin laajennettu Otto Mannisen isän Topiaksen myötävaikutuksella.182


Keuhkotauti kuitenkin eteni. Kangas matkusti vuodenvaihteessa 1903-1904 hoidettavaksi Nummelan parantolaan, missä hän menehtyi maaliskuussa 1904.183


Kankaalle ja hänen vaimolleen Idalle syntyi kaksi lasta; Ilma Inkeri 1902 ja Helga Maria 1903. Ilma Inkeri kuoli pienenä ja haudattiin 1905 isänsä viereen.184


KANKAAN KOTISEUTU


POHJALAISTEN TAPAHTUMAPAIKKANA


Kangas sijoitti näytelmänsä kotiseudulleen Alahärmään. Tämä voidaan päätellä useista yksityiskohdista:


Antti Hilli muisti teoksen ”Härmäläisiä” -nimisenä, mikä nimi muuntuu luontevasti Pohjalaisiksi.


Kaisa kysyy luonnoksissa Antilta: ”Onko pohjalaisissa mustalaisverta?”. Antti vastaa Kaisalle, että he ovat Kyrön kansaa.


Erityisesti härmäläisissä väitettiin virtaavan mustalaisverta.185 Maininta Kyrön kansasta vastasi härmäläisten käsitystä alkuperästään. Järviluoma olisi Kaisan repliikissä vaihtanut ”härmäläisissä” -sanan tilalle ”pohjalaisissa” ja samatyyppinen vaihdos olisi koskenut myös näytelmän (Pohjalaisia) nimeä.




[image: Joki virtaa läpi Härmän lakeuden. Kuva Pohjalaisia mykkäelokuvasta 1925.]


Joki virtaa läpi Härmän lakeuden. Kuva Pohjalaisia mykkäelokuvasta 1925.





Harrin (Karrin) repliikeissä mainitaan ”pitäjän hallitussääntö” ja monia sen yksityiskohtia. ”Hallitussääntö” -niminen pitäjän laki oli historioitsija Reino Kallion mukaan voimassa ainoastaan Lapuan pitäjässä, johon kuuluivat teoksen tapahtuma-aikana (noin 1850) myös Alahärmä, Ylihärmä, Kauhava ja Nurmo.


Pohjalaisten rajusti tulviva joki oli tyypillinen Lapuan pitäjän pohjoisosalle, jonne Härmä sijoittuu.186


Luonnoksissa Jussi hautoo kostoa vallesmannille ja puhuu saamastaan ”veren viasta”. Härmäläiset olivat kuuluisia ”Härmän verestään”,187 188 millä viitattiin seudun häjyjen edesottamuksiin.


Jussi vertaa itseään enteellisesti haukanpoikaan. Hänet ammutaan teoksen lopussa kuoliaaksi.”Haukantappo" oli juuri Härmän seudulle tunnusomainen sanonta, joka tarkoitti viljan ensi-puintia.189 Pohjalaisten tapahtumat sijoittuvat kylvönteon aikaan.


Näytelmän säilyneiden luonnosten paikannimet voidaan johtaa Alahärmästä (ks. kartta seuraavalla sivulla).


Järviluoma säilytti nimistä sekä Härmässä että kotiseudullaan Alavudella esiintyviä kuten Takaluoman, Lahdenkylän ja Vainionpään. Alavudella tuntemattomia nimiä hän muunsi: Holman Karjanmaaksi, Mäki-Luoman Hilapieleksi, Karrin Harriksi ja Luoman Niemeksi.


Etunimistä Sanna vaihdettiin Liisaksi, Kalle Heikiksi ja lautamiehestä tuli siltavouti.


Roolihahmot ja heidän esikuvansa


Kirjailijat dokumentoivat yleisesti tuntemiaan ihmisiä teksteihinsä: Tuntemattoman Sotilaan Antti Rokan esikuva oli karjalalainen maanviljelijä Viljami Pylkäs. Hän ja Väinö Linna palvelivat Itä-Karjalassa taistelleessa konekiväärikomppaniassa, jonka vaiheita Linna kuvasi romaanissaan.190


Pohjalaisten hahmoille on löydettävissä esikuvansa Härmästä. Heihin Kangas tutustui lapsuudessaan ja nuoruudessaan.




[image: Pohjalaisissa ja se luonnoksissa mainittuja paikannimiä sekä Kankaan kotitila Kankaanpää. Keskellä virtaa Lapuanjoki, jossa oli 1800-luvulla pieni järvi. Useimmat nimistä ovat Härmänkylän nuorisoseuran vaikutuspiiristä, joka oli toistakymmentä kilometriä [6]. Mäki-Luoma, Karri ja Takaluoma nimet olivat 1900-luvun alussa hyvin harvinaisia Pohjanmaalla. Koljola ja Hallakorpi ovat ilmeisesti muunnoksia Alahärmän Kojolasta ja Hallalasta. Harvinainen Hanka lienee laina Gustaf von Numersin Tuukkalan tappelu näytelmästä 1891, jonka päähenkilöt ovat Hankoja. Se juontunee samalla alahärmäläisistä Hangas-alkuisista paikannimistä, jotka taipuivat Hanka- alkuisiksi [7]. Pohjalaisten etunimet Kangas otti omaan kotitaloonsa liittyen, mistä lisää jäljempänä.]


Pohjalaisissa ja se luonnoksissa mainittuja paikannimiä sekä Kankaan kotitila Kankaanpää. Keskellä virtaa Lapuanjoki, jossa oli 1800-luvulla pieni järvi. Useimmat nimistä ovat Härmänkylän nuorisoseuran vaikutuspiiristä, joka oli toistakymmentä kilometriä [6]. Mäki-Luoma, Karri ja Takaluoma nimet olivat 1900-luvun alussa hyvin harvinaisia Pohjanmaalla. Koljola ja Hallakorpi ovat ilmeisesti muunnoksia Alahärmän Kojolasta ja Hallalasta. Harvinainen Hanka lienee laina Gustaf von Numersin Tuukkalan tappelu näytelmästä 1891, jonka päähenkilöt ovat Hankoja. Se juontunee samalla alahärmäläisistä Hangas-alkuisista paikannimistä, jotka taipuivat Hanka- alkuisiksi [7]. Pohjalaisten etunimet Kangas otti omaan kotitaloonsa liittyen, mistä lisää jäljempänä.





Vallesmanni ja hänen apurinsa


Ritva Pipisen (2007) ja Reino Kallion (2012) mukaan kappaleen vallesmannin eli nimismiehen tarina seurailee Alahärmän nimismiehen Otto Chorinin (1834 -1880) paria viimeistä elinkuukautta. Hänet kuvataan teoksessa noin 40-vuotiaana viinaanmenevänä, ilkeänä miehenä, jolla on sotilaan ryhti. Vallesmanni puhuu ruotsia. Hän komentaa talonpoikia ja kimmastuu heille, koska joku oli heittänyt kiven hänen ikkunastaan sisään.


Härmän nimismies Chorin eli ”Kaupin piiskuri” oli, ruotsinkielinen suurtilanomistaja, jota syytettiin liiasta kasakkapiiskan käytöstä. Hän oli raa’aksi ja ylpeäksi kuvattu191 entinen vääpeli, joka esiintyi usein juovuksissa. Härmän vallesmanni tunnettiin komentelevasta luonteestaan.192 Talonpojat rikkoivat hänen ikkunansa vähän ennen hänen kuolemaansa.


[image: ]


Nimismies Otto Chorin ja lakkinsa. Kuva luultavasti 1870-luvulta. Se on julkaistu Härmän Joulu –lehdessä 1980.


Pohjalaisten loppukohtauksessa vallesmanni ampuu pistoolilla talonpoika Jussia. Chorin oli ampunut ikkunansa rikkonutta talonpoikaa käsivarteen. Jussi puukottaa vihatun vallesmannin kuoliaaksi sen jälkeen, kun hän on ensin ruoskinut puukottajaansa. Chorinin renki puukotti isäntänsä hengiltä tämän piiskankäytön provosoimana.193


Chorin oli ainoa nimismies, joka tapettiin häjyjen aikakautena Etelä-Pohjanmaalla.194


Pohjalaisissa vallesmanni kutsuu kasakoita ylläpitääkseen järjestystä ja hajottaa seurat. Tämä oli luonteenomaista Härmän alueen nimismiehille näytelmän tapahtuma-aikoihin.195 Kasakat sijoitettiin maataloihin.196 Tämä aikaansai ristiriitoja talopoikien ja virkavallan kesken, mikä ilmenee näytelmästäkin.




[image: Vallesmanni (Thorild Bröderman, oikealla) ja Kriivari (Hemmo Airamo) Pohjalaisia mykkäelokuvassa 1925. Kuva on otettu Otto Chorinin vanhassa virkatalossa Alahärmässä.]


Vallesmanni (Thorild Bröderman, oikealla) ja Kriivari (Hemmo Airamo) Pohjalaisia mykkäelokuvassa 1925. Kuva on otettu Otto Chorinin vanhassa virkatalossa Alahärmässä.





Vallesmannin hahmossa näyttäisi olevan myös ripaus Adolf Hägglundia (1838-1903), Chorinin virkaveljeä. Hän toimi nimismiehenä Kauhavalla 18641902 ja useita vuosia myös Härmässä. Hägglund ei ollut samassa määrin viinaanmenevä kuin Pohjalaisten nimismies ja Chorin.197 Kuitenkin herastuomarin varoitus vallesmannille tulvien nostattamisesta juontuisi Hägglundin toimista, mistä lisää s. 54-55 kappaleessa: ”Milloin Härmäläisiä kirjoitettiin?”198


Näytelmän vallesmannin apuna on kriivari. Hänen esikuvansa on ollut Larmiksi tai kriivariksi kutsuttu kirjuri, joka kulki usein Chorinin mukana. Luonnoksista ilmenee myös toinen apuri, joka noukkii Jussin katkoman ruoskan. Tämä viittaisi ”Piiskuri-Jussiin”, Chorinin toiseen apuriin.


Vallesmannin seurana kulkee lautamies, jonka Järviluoma muutti käsikirjoituksen myöhemmissä versioissa siltavoudiksi. Lautamiehet avustivat Härmän nimismiehiä ennen poliisien nimittämistä 1891.199


”Isoo-Antti” Pohjalaisissa


Härmän nimismiehenä 1884-1892 toiminut Viktor Olander katsoi elämänkerrassaan,200 että Pohjalaisissa oli kuvattuna kuuluisa alahärmäläinen rikollinen, eli häjy Antti Isotalo (1831-1911).201 Pohjalaisten Karjanmaan (Holman) Köysti muistuttaakin häntä paljon.202 Karjanmaa (Holma) johtaa näytelmässä kymmenkunnan häjyn ryhmää. Isotalon vetämä alahärmäläinen häjyjoukkio oli saman kokoinen. Hänet kuvataan teoksessa pelättynä, mutta samalla leikkisänä ja sanansa pitävänä miehenä, mikä vastaa aikalaiskuvauksia ”Isoo-Antista”. Kuten draamankin häjyt, Isotalo ”apostoleineen” varasteli lampaita ja hevosia.


Antti Hanka ja häjysuutari




[image: Iäkäs Antti Isotalo paapantupansa portailla 1910 Alahärmässä. Isotalo suhtautui myötämielisesti nuorisoseuroihin [8] ja Härmäläisiä-esitys Härmänkylällä olisi kiinnostanut häntä. Kuva: Samuli Paulaharju. Museovirasto, finna.fi.]


Iäkäs Antti Isotalo paapantupansa portailla 1910 Alahärmässä. Isotalo suhtautui myötämielisesti nuorisoseuroihin [8] ja Härmäläisiä-esitys Härmänkylällä olisi kiinnostanut häntä. Kuva: Samuli Paulaharju. Museovirasto, finna.fi.





Kertomus Antti Hangasta ja keljusta kengäntekijästä mukailee härmänkyläläisen Jussi Porren (Porrin) ja Kustaa Isotalon eli "Hissan" yhteenottoa 1876. Aiheesta ovat kirjoittaneet Reino Kallio 2012 ja Ritva Pipinen 2007. Porre oli Antti Hangan tapaan talollisen poika eikä varsinainen häjy.203


Kustaa Isotalo204 ei Pohjalaisten häjy-suutarin tavoin kuulunut mihinkään häjyjengiin ja oli myös epäsuosittu: ”Oli sanonu papille linnas Hissa, että laittaa paikka hänelle kaupungis, jotta tappaa ne härmälääset hänet kumminki.”




[image: 1700-luvulla rakennettu Porren talo Alahärmän Härmänkylässä Kankaan kotitilan naapurissa. Se on asumaton, mutta haluttu säilyttää ja yhä pystyssä.]


1700-luvulla rakennettu Porren talo Alahärmän Härmänkylässä Kankaan kotitilan naapurissa. Se on asumaton, mutta haluttu säilyttää ja yhä pystyssä.







[image: Kaula-, liivi- ja jalkaraudat Ylihärmästä. Kuva Samuli Paulaharju, 1930. Museovirasto, finna.fi.]


Kaula-, liivi- ja jalkaraudat Ylihärmästä. Kuva Samuli Paulaharju, 1930. Museovirasto, finna.fi.





12.8.1876 Jussi Laituri puukotti Kustaa Isotaloa selkään. Jussi Porre ja Jussi Kumpula avustivat. Taustalla oli sanaharkka. Vanha balladi kertoo:


Kaharella Jussilla helapääpuukkoo ja Färjärin Jussilla airas,


Kangas-Matin vainiollen aukes se Mänty-Hissan taivas.


Juopuneen Jussi Porren antamat pistot eivät olleet kuolettavia. Yksityiskohdalla on vastineensa Pohjalaisissa, missä häjysuutari Niemi (Luoma) pelkästään haavoittuu Antti Hangan puukon käytöstä.


Jussi Porre tuotiin Vaasasta tutkintovankeudesta Härmänkylälle käräjille, mutta hän karkasi vankiföörarilta kahleissa. Porre piileskeli metsässä, mistä häntä varmasti etsittiin kuten Pohjalaisten kolmannessa näytöksessä. Hän palasi yöllä kotitilalleen ja antautui tämän jälkeen viranomaisille.205 Hänen tuomitsemiseensa tarvittiin näytelmän tapaan vain yhdet käräjät. Kihlakunnanoikeuden tuomio oli ankara: 12 vuotta Kakolan vankilassa. Odottamattoman kova rangaistus oli järkytys, mikä ilmenee Pohjalaisistakin.206


Porren tarina oli ajankohtainen Kankaan nuoruudessa, kun tämä matkusti Härmänkylälle Siperiasta 1880-luvulla. Kun Porre kuoli, hänen leskensä asui pitkään Kankaan naapurina.207


Herastuomari


Kankaan isä ja vanhempi veli olivat toimineet lautamiehinä Härmässä.208 Pohjalaisiin on sijoitettu viisas ja kokenut lautamies eli herastuomari. Teoksesta ilmenee mielenkiintoisesti, etteivät herastuomari ja lautamies tahdo hyväksyä vallesmannin toimia.


Käänteishahmoja ja sisäpiirihuumoria


Käänteiset kielikuvat ja hahmot olivat tyypillisiä Härmän seudulle. Taloa, jossa asui harvinaisen pitkä mies, sanottiin ”Pikkuruusen Heikin mökiksi”.209 Kangas kynäili keväällä 1900 Otto Manniselle ”B-koffista p-run haahmossa tai päinvastoin”.210


Pohjalaisten Karjanmaan (Holman) Köysti luonnehtii itseään ”pikku-Kustiksi” (pikku-Köystiksi). Köystin esikuva, Antti Isotalo, oli kuuluisa valtavasta koostaan.


Kaappo Kaaponpoika ja Salomon Matinpoika (Salttu) juopottelevat ja metelöivät näytelmässä. Kankaan Kaappo Kaaponpoika -niminen veli oli aktiivinen raittiusmies.211 Kaappo on Pohjalaisissa kuvattu yksinkertaisena, mikä ilmentäisi veljeshuumoria.


Juopon Saltun harvinainen kokonimi Salomon Matinpoika juontuisi kauhavalaisesta Salomon Matinpoika Ruotsalasta. Hän oli Kankaanpään talon emännän veli. Salomon Matinpoika Ruotsala oli puuttunut tiluksillaan laittomaan viinanmyyntiin, ja järjestyshäiriöihin niinkin topakasti, että oli ollut vähällä tulla tapetuksi.212 Pohjalaisten Saltun tavoin Salomon Ruotsala joutui taloudelliseen alamäkeen ja myi maatilansa 1890-luvun lopulla.213


Saltun toinen esikuva lienee ollut kauhavalainen Sven (Vennu) Hatunluoma, jonka alkoholikauppaa Salomon Ruotsala oli yrittänyt estää. Vennu kuoli viinaan 1893. Saltun vaimoa Kaisaa muistuttaa Vennun vaimo Maria Kaisa Hatunluoma (1846-1923). Hänet tunnettiin vahvana ja terhakkaana naisena, joka ojensi usein miestään kuten Kaisakin Salttuaan Pohjalaisissa.214




[image: Jussi Erkinpoika Kankaanpää 1920- 1930-lukujen vaihteessa. Kuva: Samuli Paulaharju.]


Jussi Erkinpoika Kankaanpää 1920- 1930-lukujen vaihteessa. Kuva: Samuli Paulaharju.





Hatunluomat asuivat Ruotsalan tilalla, mutta päätyivät irtolaisiksi 1880-1890 -lukujen vaihteessa ja olivat kaukaista sukua Kankaanpään talollisille samoin kuin draamankin Salttu ja Kaisa Harrin talon väelle.215


Jos Pohjalaisten Antti Hangan esikuva oli Jussi Porre, ensin mainitun nuorempi veli, Heikki Hanka, olisi käänteishahmo Jussin pikkuveljestä Antista. Heikki on raitis, mutta Antti Porre oli juoppo.216 Puukkojunkkareita syytettiin liiasta viinan käytöstä. Pohjalaisissa vallesmanni juo. Juoppo-Salttu saa ryyppyputelinsa vallesmannilta.




[image: Härmänkylän Kankaanpäätä ennen vuotta 1937. Etualalla Jussi Erkinpoika Kankaanpään talo, taaempana Kaappo Kaaponpoika Kankaanpään asumus [9]. Luultavasti sekä Jussi että Kaappo olisivat saapuneet katsomaan Härmäläisiä -näytöstä, jos se olisi toteutunut. Kuvaaja: Väinö Kankaanpää. Kuva Kaappo Kankaanpään hallussa.]


Härmänkylän Kankaanpäätä ennen vuotta 1937. Etualalla Jussi Erkinpoika Kankaanpään talo, taaempana Kaappo Kaaponpoika Kankaanpään asumus [9]. Luultavasti sekä Jussi että Kaappo olisivat saapuneet katsomaan Härmäläisiä -näytöstä, jos se olisi toteutunut. Kuvaaja: Väinö Kankaanpää. Kuva Kaappo Kankaanpään hallussa.





Kankaan kotitilaa isännöivät edellä mainittu Kaappo Kaaponpoika sekä Jussi Erkinpoika Kankaanpää. Näistä myös jälkimmäinen päätyi näytelmään käänteishahmona. Jussi Erkinpoika Kankaanpää oli ”pikkuunen ja häjy” ja entinen vanki, jota oli rahdattu kahleissa. Pohjalaisten Jussi Erkinpoika taas oli roteva ja vahva vanginkuljettaja.


Käänteishuumoria indikoisi kolmannen näytöksen vuorosana, jossa Kaappo Kaaponpoika kertoo Jussi Erkinpojan opettaneen häntä lukemaan. Oppikoulua käynyt Kaappo Kaaponpoika Kankaanpää taisi kirjasimet, mutta Jussi Erkinpoika Kankaanpää oli nuorempana lähes lukutaidoton.217


Pohjalaisten Erkki Harri (Karri) lienee nimetty Erkki Kankaanpään mukaan, joka oli talon vanha isäntä. Maijan esikuvana on voinut olla Jussi Erkinpojan luultavasti Maijaksi kutsuttu sisar.218 Kankaanpäästä ja naapuritaloista olivat myös Pohjalaisten muut nimet kuten Antti ja Kaisa. Pohjalaisten luonnosten nuori Kalle (Heikki) on ehkä nimetty Kankaan Kalle-veljen (s. 4.1.1882) mukaan.


Pohjalaisten Sanna (Liisa) keljuilee: ”Ettäkö Kaappo olisi mun. En minä Kaaposta huoli.” Vuorosana viittaisi Kaappo Kaaponpojan Sanna-vaimoon. Hän oli talon tytär kuten Pohjalaistenkin Sanna219, mutta rakastuukin Kaapon sijasta Jussiin.


Pohjalaisissa ja sen luonnoksissa on pahanilmanlintuina kuvattu "kiero ja kälmi" Luoman (Niemen) häjy, sekä ahdasmielinen ja kavala körtti, Mäki-Luoman muori (Heta Hilapieli). Alkuperäiset nimet näyttävät poimitun Luomankylältä. Siellä sijaitsi Alahärmän ensimmäinen nuorisoseura, jossa oli vaikuttanut ainakin yksi Luoma -niminen häjy. Seurantalo tanssilavoineen tuhopoltettiin lokakuussa 1897. Tihutyöstä on voitu epäillä körttihenkisiä tanssien vastustajia,220
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